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ABSTRACT 

                 The objectives of the research are to study  the meaning of the word  

“//”(feces) in various contexts and the cultural reflections of the Lao-Wiang 

people in Nong Kop Subdistrict, Ban Pong District, Ratchaburi Province, when the 

word “//” is used.    This study employs linguistic anthropology concepts to 

describe the relationship between language and culture from 430 words and 

expressions used in Lao-Wiang daily life.   The results show that the meanings of the 

word “//” in Lao-Wiang language is divided into two types: direct or basic 

meaning and indirect meaning, which results from meaning extension or comparison. 

The usage of the word “//” in the Lao-Wiang language can be divided 

into five different types:  1)“//” meaning waste from humans or animals,   

2)“//” meaning natural substances, animals, plants, appliances, colors, and 

diseases etc., 3)“//”for explaining human behaviors in terms of extraordinary 

actions or feelings in a negative way, 4)“//” for exclamations or curses,  and 

5)“//” used in folktales to teach cultural morals within literature, idioms, and 

proverbs.  Moreover, it is found that in terms of the relationship between language 

and culture, the usage of the word“//” in the Lao-Wiang language reflects a 

variety of social and cultural conditions of the Lao-Wiang people in Nong Kop 

Subdistrict. These conditions include local environment, occupations, beliefs and 

values, utensils and tools, food and cooking, health and diseases, society, and local 

politics. 
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บทคดัยอ่ 

วตัถุประสงคข์อง วิทยานิพนธ์ น้ีคือ เพื่อศึกษาค าและความหมายของค าว่า “ข้ี” และศึกษาภาพ

สะทอ้นทางวฒันธรรมของคนลาวเวียง ต าบลหนองกบ อ  าเภอบา้นโป่ง จงัหวดัราชบุรี ผ่านการใชค้  าว่า “ข้ี”  

การศึกษาคร้ังน้ีใชแ้นวคิดทางมานุษยวิทยาภาษาศาสตร์เพื่ออธิบายความสัมพนัธ์ระหว่างภาษาและวฒันธรรมจาก

ค าและส านว น “ข้ี” ในภาษาลาวเวียง ที่ใชใ้นชีวิตประจ าวนั  จ านวน 430 รายการ   ผลการศึกษาพบว่า      

ความหมายของค าว่า “ข้ี” ในภาษาลาวเวียงแบ่งออกเป็นสองชนิด ไดแ้ก่ ความหมายโดยตรงหรือความหมาย

พื้นฐานของค าและความหมายโดยนยัซ่ึงเกิดจากการขยายความหมายของค าว่า “ข้ี”  หรือการเปรียบเทียบลกัษณะ

ของ “ข้ี” กบัส่ิงต่างๆ   

การใชค้  าว่า “ข้ี” ในภาษาลาวเวียง แบ่งออกเป็น 5 หมวดใหญ่ ไดแ้ก่    1) “ข้ี” ที่ใชเ้รียกของเสียที่

ออกจากร่างกายคนหรือสัตว ์เช่น ข้ีของคนและสัตว ์รวมถึงข้ีท่ีเป็นของเหลือใชใ้นชีวิตประจ าวนัของคน   ซ่ึงเป็น

ความหมายพื้นฐานของค าว่า “ข้ี”    2) “ข้ี” ท่ีใชเ้รียกส่ิงต่างๆ ซ่ึงเกิดจากความหมายขยาย เช่น ช่ือธรรมชาติ , ช่ือ

พืช, ช่ือสัตว,์ ช่ือส่ิงของ, ช่ือสี, ช่ือโรคภยั เป็นตน้    3) “ข้ี” ที่น าไปใชเ้รียกพฤติกรรมของมนุษย ์เช่น การกระท า

หรือความรู้สึก จะมีความหมายว่า มกัจะท าพฤติกรรมเช่นนั้นมากเกินปกติและมกัมีความหมายในแง่ไม่ดี   4) “ข้ี” 

ที่ใชเ้ป็นค าอุทานหรือค าด่า  จะมีความหมายในเชิงลบ   และ 5) “ข้ี” ที่น าไปใชใ้นทางวฒันธรรมค าสอน เช่น 

วรรณกรรม, ส านวน, สุภาษิต      นอกจากน้ีแลว้ การใชค้  าว่า “ข้ี”  ในภาษาลาวเวียงยงัสะทอ้นใหเ้ห็นสภาพสังคม

และวฒันธรรมของชาวลาวเวียงต าบลหนองกบหลายประเภท ไดแ้ก่  ส่ิงแวดลอ้มในทอ้งถิ่น, การประกอบอาชีพ , 

อุปกรณ์ เคร่ืองมือ เคร่ืองใช,้ ความเช่ือและค่านิยม, อาหารการกิน, โรคภยัไขเ้จ็บ, สภาพสังคม , และการเมืองการ

ปกครองทอ้งถิ่น   
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